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וְהָיָה1֙
Dan–terjadilah
H1961

י־ כִּֽ
apabila–

תָב֣וֹא
masuk
H0935

אֶל־
ke–
H0413

רֶץ הָאָ֔
tanah
H0776

אֲשֶׁר֙
yang

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Allahmu
H0430

ן נֹתֵ֥
memberikan
H5414

לְךָ֖
kepadamu

נַחֲלָה֑
sebagai–warisan
H5159

הּ ירִשְׁתָּ֖ וִֽ
dan–memilikinya
H3423

בְתָּ וְיָשַׁ֥
dan–tinggal
H3427

הּ׃ בָּֽ
di–dalamnya

"Apabila engkau telah masuk ke negeri yang diberikan TUHAN, Allahmu, kepadamu menjadi milik pusakamu, 
dan engkau telah mendudukinya dan diam di sana,

וְלָקַחְת2ָּ֞
maka–ambillah
H3947

ית  ׀מֵרֵאשִׁ֣
dari–hasil–pertama
H7225

כָּל־
semua–
H3605

י פְּרִ֣
buah
H6529

ה הָאֲדָמָ֗
tanah
H0127

ר אֲשֶׁ֨
yang

יא תָּבִ֧
engkau–bawa
H0935

אַרְצְךָ֛ מֵֽ
dari–tanahmu
H0776

ר אֲשֶׁ֨
yang

יְהוָה֧
TUHAN
H3068

אֱלֹהֶ֛יךָ
Allahmu
H0430

ן נֹתֵ֥
memberikan
H5414

לָ֖ךְ
kepadamu

וְשַׂמְתָּ֣
dan–letakkanlah

נֶא בַטֶּ֑
dalam–keranjang
H2935

֙ לַכְתָּ וְהָֽ
dan–pergilah
H1980

אֶל־
ke–
H0413

הַמָּק֔וֹם
tempat
H4725

ר אֲשֶׁ֤
yang

יִבְחַר֙
memilih
H0977

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Allahmu
H0430

ן לְשַׁכֵּ֥
untuk–menempatkan
H7931

שְׁמ֖וֹ
nama–Nya
H8034

ׁם׃ שָֽ
di–sana
H8033

maka haruslah engkau membawa hasil pertama dari bumi yang telah kaukumpulkan dari tanahmu yang 
diberikan kepadamu oleh TUHAN, Allahmu, dan haruslah engkau menaruhnya dalam bakul, kemudian pergi ke 
tempat yang akan dipilih TUHAN, Allahmu, untuk membuat nama-Nya diam di sana.

3֙ וּבָאתָ
Dan–datanglah
H0935

אֶל־
kepada–
H0413

ן הַכֹּהֵ֔
imam
H3548

ר אֲשֶׁ֥
yang

יִהְיֶה֖
ada
H1961

ים בַּיָּמִ֣
pada–hari–hari
H3117

הָהֵם֑
itu
H1992

וְאָמַרְתָּ֣
dan–katakanlah
H0559

יו אֵלָ֗
kepadanya
H0413

דְתִּי הִגַּ֤
Aku–menyatakan
H5046

הַיּוֹם֙
hari–ini
H3117

לַיהוָה֣
kepada–TUHAN
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Allahmu
H0430

כִּי־
bahwa–

֙ בָא֙תִי
aku–masuk
H0935

אֶל־
ke–
H0413

רֶץ הָאָ֔
tanah
H0776

ר אֲשֶׁ֨
yang

ע נִשְׁבַּ֧
bersumpah
H7650

יְהוָה֛
TUHAN
H3068

ינוּ לַאֲבֹתֵ֖
kepada–nenek–moyang–kami
H0001

לָ֥תֶת
untuk–memberikan
H5414

נוּ׃ לָֽ
kepada–kami

Dan sesampainya kepada imam yang ada pada waktu itu, haruslah engkau berkata kepadanya: Aku 
memberitahukan pada hari ini kepada TUHAN, Allahmu, bahwa aku telah masuk ke negeri yang dijanjikan 
TUHAN dengan sumpah kepada nenek moyang kita untuk memberikannya kepada kita.

ח4 וְלָקַ֧
Dan–mengambil
H3947

הַכֹּהֵ֛ן
imam
H3548

נֶא הַטֶּ֖
keranjang–itu
H2935

מִיָּדֶ֑ךָ
dari–tanganmu
H3027

נִּיח֔וֹ וְהִ֨
dan–meletakkannya
H3240

י לִפְנֵ֕
di–hadapan
H6440

ח מִזְבַּ֖
mezbah
H4196

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
Allahmu
H0430
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Maka imam harus menerima bakul itu dari tanganmu dan meletakkannya di depan mezbah TUHAN, Allahmu.

ית5ָ וְעָנִ֨
Dan–menjawab

וְאָמַרְתָּ֜
dan–berkata
H0559

׀לִפְנֵי֣ 
di–hadapan
H6440

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֗
Allahmu
H0430

֙ אֲרַמִּי
Orang–Aram
H0761

אֹבֵד֣
yang–mengembara
H0006

י אָבִ֔
bapaku
H0001

וַיֵּ֣רֶד
dan–turun
H3381

יְמָה מִצְרַ֔
ke–Mesir
H4714

וַיָּ֥גָר
dan–tinggal–sebagai–pendatang

ם שָׁ֖
di–sana
H8033

בִּמְתֵ֣י
dengan–orang
H4962

מְעָט֑
sedikit
H4592

יְהִי־ וַֽ
dan–menjadi–
H1961

ם שָׁ֕
di–sana
H8033

לְג֥וֹי
bangsa

גָּד֖וֹל
besar

עָצ֥וּם
kuat
H6099

ב׃ וָרָֽ
dan–banyak

Kemudian engkau harus menyatakan di hadapan TUHAN, Allahmu, demikian: Bapaku dahulu seorang Aram, 
seorang pengembara. Ia pergi ke Mesir dengan sedikit orang saja dan tinggal di sana sebagai orang asing, 
tetapi di sana ia menjadi suatu bangsa yang besar, kuat dan banyak jumlahnya.

עו6ּ וַיָּרֵ֧
Dan–memperlakukan–jahat

אֹתָ֛נוּ
kami
H0853

ים הַמִּצְרִ֖
orang–orang–Mesir
H4713

וַיְעַנּ֑וּנוּ
dan–menyengsarakan–kami

וַיִּתְּנ֥וּ
dan–menaruh
H5414

עָלֵ֖ינוּ
atas–kami

ה עֲבֹדָ֥
pekerjaan
H5656

ׁה׃ קָשָֽ
yang–berat
H7186

Ketika orang Mesir menganiaya dan menindas kami dan menyuruh kami melakukan pekerjaan yang berat,

ק7 וַנִּצְעַ֕
Dan–berserulah–kami
H6817

אֶל־
kepada–
H0413

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

אֱלֹהֵי֣
Allah
H0430

אֲבֹתֵ֑ינוּ
nenek–moyang–kami
H0001

וַיִּשְׁמַ֤ע
dan–mendengar
H8085

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

אֶת־
–
H0853

נוּ קֹלֵ֔
suara–kami

וַיַּ֧רְא
dan–melihat
H7200

אֶת־
–
H0853

עָנְיֵנ֛וּ
kesengsaraan–kami
H6040

וְאֶת־
dan–
H0853

עֲמָלֵ֖נוּ
jerih–payah–kami
H5999

וְאֶת־
dan–
H0853

נוּ׃ לַחֲצֵֽ
penindasan–kami
H3906

maka kami berseru kepada TUHAN, Allah nenek moyang kami, lalu TUHAN mendengar suara kami dan melihat 
kesengsaraan dan kesukaran kami dan penindasan terhadap kami.

וַיּוֹצִאֵ֤נו8ּ
Dan–membawa–keluar–kami
H3318

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

יִם מִמִּצְרַ֔
dari–Mesir
H4714

בְּיָד֤
dengan–tangan
H3027

חֲזָקָה֙
yang–kuat
H2389

עַ וּבִזְרֹ֣
dan–dengan–lengan
H2220

נְטוּיָ֔ה
yang–teracung
H5186

א וּבְמֹרָ֖
dan–dengan–kegentaran

ל גָּדֹ֑
besar

וּבְאֹת֖וֹת
dan–dengan–tanda–tanda
H0226

ים׃ וּבְמֹפְתִֽ
dan–dengan–keajaiban–keajaiban
H4159

Lalu TUHAN membawa kami keluar dari Mesir dengan tangan yang kuat dan lengan yang teracung, dengan 
kedahsyatan yang besar dan dengan tanda-tanda serta mujizat-mujizat.
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נו9ּ וַיְבִאֵ֖
Dan–membawa–kami
H0935

אֶל־
ke–
H0413

הַמָּק֣וֹם
tempat
H4725

הַזֶּ֑ה
ini
H2088

וַיִּתֶּן־
dan–memberikan–
H5414

֙ לָנ֙וּ
kepada–kami

אֶת־
–
H0853

הָאָרֶ֣ץ
tanah
H0776

את הַזֹּ֔
ini
H2063

אֶ֛רֶץ
tanah
H0776

זָבַ֥ת
yang–mengalir
H2100

חָלָ֖ב
susu
H2461

שׁ׃ וּדְבָֽ
dan–madu
H1706

Ia membawa kami ke tempat ini, dan memberikan kepada kami negeri ini, suatu negeri yang berlimpah-limpah 
susu dan madunya.

ה10 וְעַתָּ֗
Dan–sekarang
H6258

הִנֵּ֤ה
lihatlah
H2009

֙ הֵבֵא֙תִי
aku–membawa
H0935

אֶת־
–
H0853

רֵאשִׁית֙
hasil–pertama
H7225

י פְּרִ֣
buah
H6529

ה הָאֲדָמָ֔
tanah
H0127

אֲשֶׁר־
yang–

תָּה נָתַ֥
Engkau–berikan
H5414

י לִּ֖
kepadaku

יְהוָה֑
ya–TUHAN
H3068

וְהִנַּחְתּ֗וֹ
dan–meletakkannya
H3240

֙ לִפְנֵי
di–hadapan
H6440

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Allahmu
H0430

יתָ שְׁתַּחֲוִ֔ וְהִֽ
dan–menyembah
H7812

לִפְנֵי֖
di–hadapan
H6440

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
Allahmu
H0430

Oleh sebab itu, di sini aku membawa hasil pertama dari bumi yang telah Kauberikan kepadaku, ya TUHAN. 
Kemudian engkau harus meletakkannya di hadapan TUHAN, Allahmu; engkau harus sujud di hadapan TUHAN, 
Allahmu,

וְשָׂמַחְת11ָּ֣
Dan–bersukacitalah
H8055

בְכָל־
atas–segala–
H3605

הַטּ֗וֹב
kebaikan

ר אֲשֶׁ֧
yang

נָֽתַן־
diberikan–
H5414

לְךָ֛
kepadamu

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Allahmu
H0430

וּלְבֵיתֶ֑ךָ
dan–bagi–rumahmu

אַתָּה֙
engkau

י וְהַלֵּוִ֔
dan–orang–Lewi
H3881

וְהַגֵּ֖ר
dan–orang–asing
H1616

ר אֲשֶׁ֥
yang

ךָ׃ בְּקִרְבֶּֽ
di–tengah–tengahmu
H7130

ס
—

dan haruslah engkau, orang Lewi dan orang asing yang ada di tengah-tengahmu bersukaria karena segala yang 
baik yang diberikan TUHAN, Allahmu, kepadamu dan kepada seisi rumahmu."

י12 כִּ֣
Apabila

ה תְכַלֶּ֞
engkau–selesai
H3615

עְשֵׂר לַ֠
untuk–mempersepuluhkan
H6237

אֶת־
–
H0853

כָּל־
semua–
H3605

ר מַעְשַׂ֧
persepuluhan
H4643

תְּבוּאָתְךָ֛
hasil–panenmu
H8393

בַּשָּׁנָה֥
pada–tahun
H8141

ת הַשְּׁלִישִׁ֖
ketiga
H7992

שְׁנַת֣
tahun
H8141

ר מַּעֲשֵׂ֑ הַֽ
persepuluhan
H4643

ה וְנָתַתָּ֣
dan–memberikan
H5414

י לַלֵּוִ֗
kepada–orang–Lewi
H3881

לַגֵּר֙
kepada–orang–asing
H1616

לַיָּת֣וֹם
kepada–anak–yatim
H3490

אַלְמָנָ֔ה וְלָֽ
dan–kepada–janda
H0490

וְאָכְל֥וּ
supaya–makan
H0398

יךָ בִשְׁעָרֶ֖
di–pintu–pintu–gerbangmu
H8179

עוּ׃ וְשָׂבֵֽ
dan–kenyang
H7646

"Apabila dalam tahun yang ketiga, tahun persembahan persepuluhan, engkau sudah selesai mengambil segala 
persembahan persepuluhan dari hasil tanahmu, maka haruslah engkau memberikannya kepada orang Lewi, 
orang asing, anak yatim dan kepada janda, supaya mereka dapat makan di dalam tempatmu dan menjadi 
kenyang.
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וְאָמַרְת13ָּ֡
maka–berkatalah
H0559

֩ לִפְנֵי
di–hadapan
H6440

יְהוָ֨ה
TUHAN
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֜
Allahmu
H0430

בִּעַרְ֧תִּי
Aku–mengeluarkan

דֶשׁ הַקֹּ֣
yang–kudus
H6944

מִן־
dari–

יִת הַבַּ֗
rumah

וְגַ֨ם
dan–juga
H1571

יו נְתַתִּ֤
memberikannya
H5414

֙ לַלֵּוִי
kepada–orang–Lewi
H3881

וְלַגֵּר֙
dan–kepada–orang–asing
H1616

לַיָּת֣וֹם
kepada–anak–yatim
H3490

וְלָאַלְמָנָ֔ה
dan–kepada–janda
H0490

כְּכָל־
menurut–segala–
H3605

מִצְוָתְךָ֖
perintah–Mu
H4687

ר אֲשֶׁ֣
yang

צִוִּיתָ֑נִי
Engkau–perintahkan–kepadaku
H6680

א־ ֹֽ ל
tidak–
H3808

רְתִּי עָבַ֥
melanggar–aku

יךָ מִמִּצְוֹתֶ֖
dari–perintah–perintah–Mu
H4687

א ֹ֥ וְל
dan–tidak
H3808

חְתִּי׃ שָׁכָֽ
melupakan–aku
H7911

Dan haruslah engkau berkata di hadapan TUHAN, Allahmu: Telah kupindahkan persembahan kudus itu dari 
rumahku, juga telah kuberikan kepada orang Lewi, dan kepada orang asing, anak yatim dan kepada janda, tepat 
seperti perintah yang telah Kauberikan kepadaku. Tidak kulangkahi atau kulupakan sesuatu dari perintah-Mu itu.

לאֹ־14
Tidak–
H3808

לְתִּי אָכַ֨
memakan–aku
H0398

י בְאֹנִ֜
dalam–perkabunganku
H0205

נּוּ מִמֶּ֗
daripadanya

וְלאֹ־
dan–tidak–
H3808

בִעַרְ֤תִּי
mengeluarkan–aku

֙ מִמֶּנּ֙וּ
daripadanya

א בְּטָמֵ֔
untuk–yang–najis
H2931

וְלאֹ־
dan–tidak–
H3808

תִּי נָתַ֥
memberikan–aku
H5414

נּוּ מִמֶּ֖
daripadanya

לְמֵת֑
untuk–orang–mati
H4191

עְתִּי שָׁמַ֗
aku–mendengarkan
H8085

֙ בְּקוֹל
suara

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

י אֱלֹהָ֔
Allahku
H0430

יתִי עָשִׂ֕
aku–melakukan

ל כְּכֹ֖
menurut–segala
H3605

ר אֲשֶׁ֥
yang

נִי׃ צִוִּיתָֽ
Engkau–perintahkan–kepadaku
H6680

Pada waktu aku berkabung sesuatu tidak kumakan dari persembahan kudus itu, pada waktu aku najis sesuatu 
tidak kujauhkan dari padanya, juga sesuatu tidak kupersembahkan dari padanya kepada orang mati, tetapi aku 
mendengarkan suara TUHAN, Allahku, aku berbuat sesuai dengan segala yang Kauperintahkan kepadaku.

הַשְׁקִיפָה15֩
Pandanglah
H8259

מִמְּע֨וֹן
dari–tempat–kediaman
H4583

קָדְשְׁךָ֜
kesucian–Mu
H6944

מִן־
dari–

יִם הַשָּׁמַ֗
langit
H8064

וּבָרֵ֤ךְ
dan–berkatilah
H1288

ת־ אֶֽ
–
H0853

עַמְּךָ֙
umat–Mu

אֶת־
–
H0853

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

וְאֵת֙
dan–
H0853

ה הָאֲדָמָ֔
tanah
H0127

ר אֲשֶׁ֥
yang

תָּה נָתַ֖
Engkau–berikan
H5414

לָנ֑וּ
kepada–kami

ר כַּאֲשֶׁ֤
sebagaimana

֙ נִשְׁבַּעְ֙תָּ
Engkau–bersumpah
H7650

ינוּ לַאֲבֹתֵ֔
kepada–nenek–moyang–kami
H0001

אֶ֛רֶץ
tanah
H0776

זָבַ֥ת
yang–mengalir
H2100

חָלָ֖ב
susu
H2461

שׁ׃ וּדְבָֽ
dan–madu
H1706

ס
—

Jenguklah dari tempat kediaman-Mu yang kudus, dari dalam sorga, dan berkatilah umat-Mu Israel, dan tanah 
yang telah Kauberikan kepada kami, seperti yang telah Kaujanjikan dengan sumpah kepada nenek moyang kami 
-- suatu negeri yang berlimpah-limpah susu dan madunya."
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הַיּ֣וֹם16
Hari
H3117

הַזֶּ֗ה
ini
H2088

יְהוָ֨ה
TUHAN
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֜
Allahmu
H0430

מְצַוְּךָ֧
memerintahkan–engkau
H6680

לַעֲשׂ֛וֹת
untuk–melakukan

אֶת־
–
H0853

ים הַחֻקִּ֥
ketetapan–ketetapan
H2706

לֶּה הָאֵ֖
ini
H0428

וְאֶת־
dan–
H0853

הַמִּשְׁפָּטִ֑ים
hukum–hukum
H4941

וְשָׁמַרְתָּ֤
dan–peliharalah
H8104

֙ וְעָשִׂי֙תָ
dan–lakukanlah

ם אוֹתָ֔
mereka
H0853

בְּכָל־
dengan–segenap–
H3605

לְבָבְךָ֖
hatimu
H3824

וּבְכָל־
dan–dengan–segenap–
H3605

ׁךָ׃ נַפְשֶֽ
jiwamu
H5315

"Pada hari ini TUHAN, Allahmu, memerintahkan engkau melakukan ketetapan dan peraturan ini; lakukanlah 
semuanya itu dengan setia, dengan segenap hatimu dan segenap jiwamu.

אֶת־17
–
H0853

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

רְתָּ הֶאֱמַ֖
engkau–menyatakan
H0559

הַיּ֑וֹם
hari–ini
H3117

לִהְיוֹת֩
untuk–menjadi
H1961

לְךָ֨
bagimu

ים אלֹהִ֜ לֵֽ
Allah
H0430

וְלָלֶכֶ֣ת
dan–untuk–berjalan
H3212

יו בִּדְרָכָ֗
dalam–jalan–jalan–Nya
H1870

ר וְלִשְׁמֹ֨
dan–untuk–memelihara
H8104

יו חֻקָּ֧
ketetapan–ketetapan–Nya
H2706

וּמִצְוֹתָ֛יו
dan–perintah–perintah–Nya
H4687

יו וּמִשְׁפָּטָ֖
dan–hukum–hukum–Nya
H4941

עַ וְלִשְׁמֹ֥
dan–untuk–mendengarkan
H8085

בְּקֹלֽוֹ׃
suara–Nya

Engkau telah menerima janji dari pada TUHAN pada hari ini, bahwa Ia akan menjadi Allahmu, dan engkau pun 
akan hidup menurut jalan yang ditunjukkan-Nya dan berpegang pada ketetapan, perintah serta peraturan-Nya, 
dan mendengarkan suara-Nya.

וַֽיהוָ֞ה18
Dan–TUHAN
H3068

ירְךָ֣ הֶאֱמִֽ
menyatakan–engkau
H0559

הַיּ֗וֹם
hari–ini
H3117

לִהְי֥וֹת
untuk–menjadi
H1961

לוֹ֙
bagi–Nya

לְעַם֣
umat

ה סְגֻלָּ֔
kepunyaan
H5459

ר כַּאֲשֶׁ֖
sebagaimana

דִּבֶּר־
berbicara–
H1696

לָךְ֑
kepadamu

ר וְלִשְׁמֹ֖
dan–untuk–memelihara
H8104

כָּל־
segala–
H3605

יו׃ מִצְוֹתָֽ
perintah–perintah–Nya
H4687

Dan TUHAN telah menerima janji dari padamu pada hari ini, bahwa engkau akan menjadi umat kesayangan-Nya, 
seperti yang dijanjikan-Nya kepadamu, dan bahwa engkau akan berpegang pada segala perintah-Nya,

וּֽלְתִתְּך19ָ֣
dan–untuk–menempatkan–engkau
H5414

עֶלְי֗וֹן
tinggi

עַל֤
di–atas

כָּל־
segala–
H3605

הַגּוֹיִם֙
bangsa–bangsa

ר אֲשֶׁ֣
yang

ה עָשָׂ֔
Dia–jadikan

ה לִתְהִלָּ֖
untuk–pujian
H8416

ם וּלְשֵׁ֣
dan–untuk–nama
H8034

וּלְתִפְאָרֶ֑ת
dan–untuk–kemuliaan
H8597

הְיֹתְךָ֧ וְלִֽ
dan–untuk–menjadi–engkau
H1961

עַם־
umat–

שׁ קָדֹ֛
kudus
H6918

לַיהוָה֥
bagi–TUHAN
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Allahmu
H0430

ר כַּאֲשֶׁ֥
sebagaimana

ר׃ דִּבֵּֽ
Dia–berbicara
H1696

ס
—

dan Ia pun akan mengangkat engkau di atas segala bangsa yang telah dijadikan-Nya, untuk menjadi terpuji, 
ternama dan terhormat. Maka engkau akan menjadi umat yang kudus bagi TUHAN, Allahmu, seperti yang 
dijanjikan-Nya."
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